
 

LUNA™ for MEN 

 

 

REINIGT GRÜNDLICH, BEKÄMPFT DIE HAUTALTERUNG 
UND BEREITET IHR GESICHT AUF EINE GENAUERE RASUR VOR 

 

Wir gratulieren Ihnen zum Erwerb dieses LUNA™ for MEN T-Sonic™, ein Rasur-

optimierendes Reinigungs-und Anti-Aging-Gerät. Bevor Sie alle Vorzüge hochentwickelter 

Hautpflege komfortabel  zuhause genießen können, nehmen Sie sich bitte kurz Zeit, um 

diese Gebrauchsanweisung durchzulesen. 

 

 
 
Entdecken Sie alle Vorzüge fortschrittlicher Hautpflege in einem einzigen High-Tech-Gerät, 
speziell für die besonderen Bedürfnisse von Männerhaut entwickelt. 
 
Im Anti-Aging-Modus leitet der LUNA™ for MEN T-Sonic™ Impulse direkt in die Haut, um sie 
von Schmutz und Toxinen zu reinigen und die Durchblutung anzuregen. Die abgerundeten 
Silikon-Noppen entfernen trockene Hautzellen und schützen die natürliche 
Feuchtigkeitsbarriere der Haut für eine genauere und angenehmere Rasur. 
 
Im  Anti-Aging Modus leitet der LUNA™ for MEN niedrigfrequenzimpulse durch die gewölbte 
Oberfläche und deren konzentrischen Linien, um die Gesichtsmuskulatur zu entspannen. 
Das glättet die Haut und beugt Linien und Mimik-Falten vor. 
 
 
 
 
 
  
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GEBRAUCHSANWEISUNG 

 

 

 

                           LUNA™ for MEN ÜBERSICHT 
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Hunderte von breiten Silikon-Noppen des LUNA™ for MEN und die T-Sonic™ Impulse 
revitalisieren selbst die dickere Männerhaut und ermöglichen eine tiefe Reinigung der, bei 
Männern, aktiveren Talgdrüsen. Um die Gesichtspflege mit dem LUNA™ for MEN zu 
optimieren, empfehlen wir eine Gesamtanwendungszeit von 2 Minuten morgens und abends. 

 
 
MODUS-AUSWAHL 

 

1. Drücken Sie den zentralen Knopf einmal um Ihren LUNA™ for MEN zu aktivieren. 

Nach dem Einschalten ist Ihr Gerät im Reinigungsmodus. 

2. Drücken Sie den Zentral-Knopf erneut um das Gerät in den Standby-Modus zu 

bringen (im Standby-Modus leuchtet die Anzeige dauerhaft und die Impulse 

stoppen, um Ihnen Gelegenheit zu geben Ihr Gesicht zu waschen). 

3. Drücken Sie den zentralen Knopf ein drittes Mal, um den Anti-Aging Modus zu 

aktivieren. 

4. Drücken Sie den zentralen Knopf ein viertes Mal, um Ihren LUNA™ for MEN zu 

deaktivieren. 

 

Die Intensität des LUNA™ for MEN Reinigungs-und Anti-Aging-Modus wird über  die +/- 
Knöpfe geregelt, ausgestattet mit einer Memory-Funktion, die Ihren bevorzugten Modus bis 
zum nächsten Gebrauch speichert. 
 
Die einzelnen Schritte der FOREO Reinigung und Anti-Aging-Anwendung werden auf den 
kommenden Seiten beschrieben. Nach jeder dieser dermatologisch empfohlenen 
Anwendungen wird die Pulsation einen Moment pausieren und das Licht der Anzeige kurz 
aufleuchten. Das Signal für Sie, mit der nächsten Gesichtszone fortzufahren. 
 
Hinweis: Falls vor dem ersten Gebrauch noch die Tastensperre aktiviert ist, entriegeln Sie 
das Gerät, indem Sie gleichzeitig + und – drücken. Als Zeichen für die Entsperrung wird kurz 
das Licht aufleuchten. Wenn Sie die Tastensperre, beispielsweise für eine Reise, aktivieren 
wollen gehen Sie genauso vor.  
 
 

 

 

 

 

 

                              SO BENUTZEN SIE IHREN LUNA™ for MEN 

 
 

 



 

 
REINIGUNGS MODUS 

 
Die T-Sonic™ Impulse befreien die Poren, entfernen Unreinheiten und Toxine und 
stimulieren die Durchblutung um die Haut mit Sauerstoff anzureichern. 
 
Versuchen Sie jede Gesichtszone circa 15 Sekunden zu reinigen; nach diesem Zeitintervall 
werden die Impulse des LUNA™ for MEN kurz pausieren. 
 
        

 

 
 
 
 
Nach 1 Minute fühlen Sie, dass die Impulse 3 Mal in kurzer Folge stoppen. Drücken Sie den 
Zentralknopf ein weiteres Mal, um den LUNA™ for MEN in den Standby-Modus zu bringen. 
Abschließend waschen Sie Ihr Gesicht, um Ihre 1-Minute-Reinigung zu vervollständigen. 
Bitte beachten Sie, dass sich der Reinigungsmodus des LUNA™ for MEN automatisch nach 
3 Minuten abschaltet. Dies verhindert einen zu langen Gebrauch. 
 
 
 
 
 
 
 

1. Befeuchten Sie Ihr Gesicht und tragen Sie Ihr bevorzugtes 
Reinigungsprodukt auf. Machen Sie auch die 
Reinigungsoberfläche Ihres LUNAs™ for MEN nass. 
 

2. Durch Drücken des zentralen Knopfes aktivieren Sie den 

Reinigungs-Modus Ihres LUNAs™ for MEN. Mit sanften 

Aufwärts-Bewegungen reinigen Sie den gesamten 

Bartwuchs-Bereich unterhalb des Kiefers. 

 
3. Beginnen Sie die Reinigung an Ihrem Kinn mit sanften 

Aufwärtsbewegungen entlang Ihrem Kiefer bis zum Ohr; 
bewegen Sie sich Schritt für Schritt höher, bis ihre 
gesamte Wange gereinigt ist. Anschließend wiederholen 
Sie diesen Ablauf auf der zweiten Gesichtshälfte. 
 

4. Anschließend reinigen Sie die Stirn. Beginnen Sie von der 
Mitte aus mit sanften Auswärtsbewegungen auf beiden 
Seiten. 

 
 

5. Jetzt reinigen Sie eine Seite der Nase mit sanften Auf-und 
Abwärtsbewegungen und wechseln dann auf die andere 
Seite der Nase. Wir empfehlen Ihnen die Intensität Ihres 
LUNAs™ for MEN zu reduzieren, bevor Sie mit 
Auswärtsbewegungen die Region unter Ihren Augen 
reinigen. 
 

 
 



 

 

ANTI-AGING-MODUS 
 
 
Der Anti-Aging-Modus des LUNA™ for MEN mindert das Erscheinen von feinen Linien und 
Falten. Die Gesichtsmuskulatur wird entspannt und die Blut-Mikrozirkulation wird angeregt. 
Dies erhöht die Produktion von  Collagen und Elastin. 
 
Um vom Standby-Modus in den Anti-Aging-Modus zu gelangen, drücken Sie erneut den 
Zentralknopf. Versuchen Sie jeden Schritt der Anwendung circa 12 Sekunden lang 
durchzuführen. Nach diesem Zeitintervall werden die T-Sonic™ Impulse des LUNA™ for 
MEN kurzzeitig pausieren. Halten Sie die Anti-Aging-Oberfläche des LUNA™ for MEN an 
folgende Falten anfällige Zonen wo Muskelverspannungen zu Sorgenfalten, Augenfältchen 
und Mimikfalten führen können. 
 
 

 
 

1. Region zwischen den Augenbrauen 
2. Rechte Schläfe 
3. Rechte Nasolabialfalte 
4. Linke Nasolabialfalte 
5. Linke Schläfe 

 
 
 
 

 
Nach 1 Minute fühlen Sie, dass die Impulse 3 Mal in kurzer Folge stoppen. Nun ist die Anti-
Aging-Anwendung abgeschlossen und Ihre Haut ist bereit für eine genauere und sanftere 
Rasur.Bitte beachten Sie, dass sich der Anti-Aging-Modus des LUNA™ for MEN, 
automatisch nach 3 Minuten abschaltet. Dies verhindert einen zu langen Gebrauch. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 
 
 
                                                                            
 

 

 

 

 

 

 

                                                                                    
 
 
 
 
Verlängern Sie die Lebensdauer Ihres LUNA™ for MEN durch korrekte Pflege und Sorgfalt. 
 
Reinigen Sie den LUNA™ for MEN nach jedem Gebrauch sorgfältig. Waschen Sie die Oberfläche 
des LUNA™ for MEN mit Seife, spülen Sie ihn anschließend mit klarem Wasser ab und tupfen 
Sie das Gerät mit einem flusenfreien Tuch trocken. Verwenden Sie niemals Reinigungsmittel, die 
Alkohol, Benzin oder Aceton enthalten, dies kann zu Hautirritationen führen. 
 
Verwenden Sie keine Pflegeprodukte die auf Tonerde oder Silikon basieren, keine körnigen 
Reinigungsmittel sowie Peelings aller Art. Sie könnten die Silikon-Oberfläche des LUNA™ for 
MEN beschädigen. 
 
Setzen Sie das Gerät nicht längerer, direkter Sonneneinstrahlung, extremer Hitze  oder 
kochendem Wasser aus. 
Aus hygienischen Gründen empfehlen wir, dass das Gerät ausschliesslich von einer Person 
benutzt wird. 
 
Die Reinigung mit dem LUNA™ for MEN sollte angenehm sein, sobald Sie Beschwerden 
verspüren, unterbrechen Sie sofort die Anwendung und konsultieren Sie einen Arzt. Falls Sie 
unter Hautproblemen leiden, befragen Sie vor dem Gebrauch einen Hautarzt. Die Region unter 
den Augen sollte mit großer Vorsicht gereinigt werden, vermeiden Sie Kontakt mit den 
Augenlidern und dem Auge. 
 
Besondere Aufmerksamkeit ist nötig, wenn das Gerät von, oder in der Nähe von Kindern 
verwendet wird. Gebrauchen Sie Ihr Gerät oder das Ladekabel nicht, wenn es beschädigt sein 
sollte. Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass das Ladegerät trocken ist. Laden Sie den 
LUNA™ for MEN nur an Orten, wo er nicht versehentlich ins Wasser fallen kann. Dieses Gerät ist 
nur zur beschriebenen Verwendung geeignet. 
 
Wir empfehlen die Hautreinigung und die Anti-Aging-Anwendung nicht länger als 3 Minuten 

durchzuführen. 

                             LADEVORGANG 
 

 

                            REINIGUNG, AUFBEWAHRUNG UND SICHERHEIT 
 
 

 

• Verbinden Sie das Ladekabel mit dem Ladezugang 
des LUNA™ for MEN. 
 
• Verbinden Sie den Hauptstecker mit einer Steckdose. 
Die LED-Anzeige des LUNA™ for MEN blinkt und zeigt 
so den Ladevorgang an. Wenn Ihr Gerät voll aufgeladen 
ist (nach circa 1 Stunde), leuchtet Die LED-Anzeige 
dauerhaft. 
 
• Wenn der Akku schwach wird, blinkt die LED-Anzeige 
Ihres LUNA™ for MEN weiß. 
 
Verwenden Sie für Ihren LUNA™ for MEN nur das von 
FOREO mitgelieferte Ladekabel. Laden sie den LUNA™ 
for MEN vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. 
Benützen Sie das Gerät nicht während dem Ladevorgang 
und laden Sie es nicht länger als 24 Stunden. 

 
 



 

 
 

 
Die LED-Anzeige blinkt nicht, während des Ladevorgangs? 
 
•Der Akku ist voll aufgeladen; bereit für bis zu 450 Anwendungen. 
•Der Akku ist vollkommen entleert und benötigt einige Minuten für die Kopplung mit dem Ladekabel. 
•Das Ladekabel ist nicht korrekt verbunden, überprüfen Sie die Verbindung zwischen Steckdose und 

Ladezugang. 
 
Der LUNA™ for MEN wird beim Drücken des Zentralknopfes nicht aktiviert? 
 
• Der Akku ist leer. Laden Sie den  LUNA™ for MEN neu auf. 
• Die Tastensperre ist aktiviert. Entriegeln Sie den LUNA™ for MEN durch gleichzeitiges Drücken 
und Halten der + und – Knöpfe. 
 
Der LUNA™ for MEN kann nicht ausgeschaltet werden und/oder die Knöpfe der 
Bedienoberfläche reagieren nicht? 
 
• Der Mikroprozessor ist vorrübergehend gestört. Verbinden Sie das Gerät mit dem Ladekabel, 
um die Funktion wieder herzustellen. 
 
Die Silikon-Oberfläche des LUNA™ for MEN weist eine klebrige und blasenwerfende 
Struktur auf?  
  
• Stellen Sie den Gebrauch ein. Silikon ist von hoher Haltbarkeit, kann aber unter bestimmten 
Umständen beschädigt werden – informieren Sie sich unter „Reinigung, Aufbewahrung und 
Sicherheit“ wie das vermieden werden kann. 
 
Sollten Sie andere Probleme oder Fragen bezüglich Ihres  LUNA™ for MEN  oder seiner Funktion 
haben, besuchen Sie bitte www.foreo.com/customercare und füllen Sie das Kontaktformular aus. 

 
 
 
FOREO übernimmt auf dieses Gerät eine Gewährleistung von ZWEI (2) JAHREN ab dem Datum des 
Ersterwerbs für alle Mängel, die auf Fehler bei der Verarbeitung oder des Materials zurückzuführen 
sind.Wenn Sie einen Mangel feststellen und diesen FOREO innerhalb der Gewährleistungsfrist 
mitteilen, wird FOREO nach eigenem Ermessen das Gerät kostenlos ersetzen.  
 
Die Herstellergarantie umfasst alle Bauteile, die die Funktion des Gerätes betreffen. NICHTabgedeckt 
ist die äußerliche Abnutzung durch normalen Verschleiß oder Beschädigung infolge vonVersehen, 
unsachgemäßem Gebrauch oder Nachlässigkeit. Jeder Versuch, das Gerät (oder dessen Zubehör) zu 
öffnen oder auseinanderzunehmen führt zum Erlöschen des Garantieanspruches.  
Zur Inanspruchnahme der Garantie muss glaubhaft belegt werden können, dass die Garantie zum 
Zeitpunkt des Antrages noch gültig ist. Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkaufbeleg zusammen 
mit den Garantiebedingungen für den Zeitraum der Garantiedauer auf. 
 
Bei Garantieansprüchen, geben Sie Ihre Daten auf der KUNDENSERVICE Seite auf 
www.FOREO.com ein. Sie erhalten daraufhin eine Warenrücksendenummer (Return Merchandise 
Authorizationnumber - RMA) mit der Sie das Produkt an FOREO zurücksenden können. 
Versandkosten werden nicht übernommen.Diese Vereinbarung gilt zusätzlich zu den gesetzlichen 
Verbraucherrechten und beeinträchtigt diese Rechte in keiner Weise.  
 
Als Verlängerung der Bedingungen der begrenzten zwei jährigen (2) Herstellergarantie von FOREO 
berechtigt die zehnjährige (10) Qualitätsgarantie von FOREO den Besitzer zum Kauf eines neuen 
Gerätes auf www.FOREO.com zu 50 % des Listenpreises. Die AGBs können Sie auf  der Kunden-
Service-Seite  auf www.FOREO.com einsehen. 

                            FEHLERBEHEBUNG 
 
 

 

                                FOREO BEFRISTETE 2-JAHRES-GARANTIE UND  10-JAHRES-QUALITÄTSGARANTIE 
 

 

 



 

www.foreo.com для полного списка условий. 

 

Entsorgung von elektronischen Altgeräten (als Sondermüll entsprechend den in der 
EU und anderen europäischen Ländern gültigen Vorschriften) 

Das durchgestrichene Müllcontainersymbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht zusammen 
mit dem Hausmüll entsorgt werden darf, sondern zu der betreffenden Wertstoffsammelstelle 
zur Wiederverwertung elektrischer und elektronischer Geräte gebracht werden muss. Durch 
die fachgerechte Entsorgung dieses Gerätes, helfen Sie eventuelle negative Folgen für die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgemäße 
Entsorgung des Produkts verursacht werden könnten. Das Recyceln der verwendeten 
Materialien hilft außerdem die natürlichen Rohstoffquellen zu erhalten. 

Falls Sie weitere Informationen zur Abfallverwertung Ihres Gerätes wünschen, kontaktieren 
Sie bitte Ihr lokales Entsorgungsunternehmen oder den Verkäufer dieses Gerätes. 

 

 
MATERIALIEN:                                         
FARBE:                                

GRÖ ßE:                          
GEWICHT:                                     
BATTERIE:                             
LADEZEIT:                                 
BENUTZUNGSDAUER:                           
STANDBY:                              
FREQUENZ:                         
MAX.SCHALLPEGEL:  
BEDIENOBERFLÄCHE: 
 
Haftungsausschluss: Die Verwendung dieses Produktes geschieht auf eigene Gefahr. 
Weder FOREO noch seine Einzelhändler übernehmen eine Haftung für jegliche Art von 
Verletzungen oder Schäden, körperlicher- oder anderer Art, die direkt oder indirekt mit der 
Benutzung dieses Gerätes zusammen hängen.  

Verbesserungen des Produktes können ohne Vorankündigung erfolgen. 

©2013 FOREO AB. Alle Rechte vorbehalten. 
 
Importeur und Großhändler in der EU: FOREO AB, BIRGER JARLSGATAN 22, 114 34 
STOCKHOLM, SWEDEN  
 
Importeur und Großhändler in der USA: FOREO INC., 3565 S. LAS VEGAS BLVD. #159, LAS 
VEGAS, NV 89109, USA 
 
Entworfen und entwickelt von FOREO SWEDEN 
Hergestellt von FOREO China 
 

www.foreo.com 

                            Hinweise zur Entsorgung 

 
 
 

 

                           PRODUKTBESCHREIBUNG 
 
 
 

 

FDA-geprüftes, körperfreundliches Silikon/ABS 
Black 
100 x 80 x 32 mm 
100 g 
Li-ion 500 mAh 3.7 V 
60 Min. 
bis zu 450 Mal 
90 Tage 
125 Hz 
50 dB 
3 Knöpfe 

http://www.foreo.com/
http://www.foreo.com/

